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MUSICS AND MUSICIANS OF THE WORLD

MUSIC TRADITION OF MALAWI

Recording made within the framework of training courses
organized thanks to financing by UNESCO.
Commentary: Collective work

[Ti Ulimba : Mama Wo 3'59
[2] Bangwe : Phumbwa, Pezera 2’16
S Tchopa - Saulo 2'57
m Mazoma - Mphini 4°44
[5] Nyakatangale 1'30
16] Beni - Ayana 342
[71 Bangwe - Ellis 2'50
[s] Nkhwendo 3'32
[9] Msindo - Uyaka, Kuwathanda a Ngwaazi 3'22
N Ngoma - Boya Boya 3'44
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MUSIQUES ET MUSICIENS DU MONDE
TRADITION MUSICALE DU MALAWI

Enregistrement effectué dans le cadre de cours de formation
organisés grace au financementde I'UNESCO.
Commentaire : Ouvrage collectif

O Buyeni - Kamwana kamwini, Kaya wiyo 4’12
Q2l Mganda - Chidindo chajombo 3'43
EHE chimtali - Nasiwelo 3’45
O Chisamba 244
[is] Ingoma - Abafana bonkhe 3’14
EE Guie wamkulu - Akuluakulu adapita 3'30
N Mitungu - Bagholibane bakale 3’01
[is] Ingoma - Boye Boye 2'51
O vimbuza - Awoliyere mwana akulira 2'13
O Visekese - Nthengwa wayimanya wekha 3’30
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